Catullus 5: Short Love Poems


Poem 109
Iucundum, mea vita, mihi proponis amorem

     hunc nostrum inter nos perpetuumque fore.

di magni, facite ut vere promittere possit

     atque id sincere dicat et ex animo,

ut liceat nobis tota perducere vita

     aeternum hoc sanctae foedus amicitiae.

Poem 70
Nulli se dicit mulier mea nubere malle

     quam mihi, non si se Iuppiter ipse petat.

dicit: sed mulier cupido quod dicit amanti,

     in vento et rapida scribere oportet aqua.




vita: case?
fore = futurum esse

facite ut + subjunctive: indirect command, “make it that…”

vere: adv, truly
possit: who is subject?

sincere: adv., sincerely
ut: second indirect command after facite
totā …vitā: ablative of time within which for accusative of duration of time

foedus, -eris, n.: treaty, agreement
malo, malle, malui: prefer
nubo, -ere, nubui: marry (+ dative)

quam: comparative after the implied comparison in malo

non si: not even if

[mulier…amanti]
amans, -antis: one loving, lover
rapidā aquā

oportet: she might as well + infinitive

Poem 72
Dicebas quondam solum te nosse Catullum,

     Lesbia, nec prae me velle tenere Iovem.

dilexi tum te non tantum ut vulgus amicam,

     sed pater ut gnatos diligit et generos.

nunc te cognovi: quare etsi impensius uror,

     multo mi tamen es vilior et levior.

qui potis est, inquis? quod amantem iniuria talis

     cogit amare magis, sed bene velle minus.

Poem 85

Odi et amo. quare id faciam, fortasse requiris.

     nescio, sed fieri sentio et excrucior.




quondam: at one time
nosco, -ere, novi, notum: “know”

Note the tenses
a little repetition

non tantum … sed, “not only… but (also)”

vulgus amicam: what verb do you need?

ut + indicative

quare: therefore
etsi: even if
multo: why ablative?

quod: answers the question, “because”

iniuria, -ae, f: “injury, wrong”

cogo, -ere: “force (acc) to (infin)

faciam: mood?

requiro, -ere: “ask (why)”
